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See the notice on TED website

465312-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Postal services related to letters – Świadczenie usług pocztowych polegających 
na doręczaniu przesyłek listowych nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 
2027-2029
OJ S 128/2026 07/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras - Fógra maidir le hathrú
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Świadczenie usług pocztowych polegających na doręczaniu przesyłek listowych 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i 
zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez 
Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności 
ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający zastrzega aby Wykonawca 
osobiście wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i 
doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem 
postanowień 1.8.1 SWZ.
Aitheantóir an nóis imeachta: b76b719e-e672-484f-8c12-e3a0e57cac20
Aitheantóir inmheánach: 993200.271.010.2026-DZP
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 64112000 Postal services related to letters

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Tír: An Pholainn
Aon áit sa tír áirithe
Eolas breise: Świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i zagranicznym 
polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez Wykonawcę 
przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności ich doręczenia, 
ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 SWZ.

2.1.4.  Eolas ginearálta

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/465312-2026
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Eolas breise: 1. Termin wykonania zamówienia: Wykonawca rozpocznie świadczenie usług 
objętych przedmiotem Umowy od pierwszego dnia miesiąca kalendarzowego 
rozpoczynającego się po miesiącu, w którym zawarta została Umowa, jednak nie wcześniej 
niż od dnia 1 stycznia 2027 r. i będzie je świadczył nieprzerwanie przez okres 36 miesięcy lub 
do wyczerpania kwoty przeznaczonej na realizację zamówienia, jeśli wyczerpanie tej kwoty 
nastąpi przed upływem okresu 36 miesięcy, przewidzianego na świadczenie przez 
Wykonawcę usług objętych przedmiotem Umowy. 2. Zamawiający zastrzega sobie prawo do 
zmiany liczby przesyłek listowych poprzez zmniejszenie albo zwiększenie o maksymalnie 50 
% liczby tych przesyłek w ramach każdej kategorii, w ramach maksymalnego wynagrodzenia 
brutto w zakresie przesyłek listowych.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
przetarg nieograniczony art. 132 ustawy Pzp. -

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację w Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają 
wpisu do rejestru lub ewidencji.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację w Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji Działalności Gospodarczej, sporządzony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Éilliú: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Calaois: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 
6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Dócmhainneacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej 
jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału 
regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
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przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innych dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z 
zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub 
opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: 1. art.108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa Informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. O udzielenie zamówienia 
mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ust 1 
Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 
z 2025 r. poz. 514) oraz z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 
r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014,str. 1) dodanego Rozporządzeniem 
Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE, nr L 1495, z dnia 23.10.2025 r., str. 1). Na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca składa oświadczenie sporządzone 
zgodnie z postanowieniami SWZ. Na podstawie art.139 ust. 2 ustawy Pzp Wykonawca nie 
składa JEDZ na etapie składania ofert. Wykonawca złoży JEDZ na podstawie wezwania 
Zamawiającego.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa oświadczenie o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę/ ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, 
sporządzonego zgodnie z Załącznikiem Nr 4 do SWZ.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: 1. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego 
Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2. art. 108 
ust. 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
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informacje z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa informację z Krajowego Rejestru Karnego dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa informację z Krajowego Rejestru Karnego 
dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Socrú le creidiúnaithe: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji.
Féimheacht: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
Oświadczenie o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego zgodnie z Załącznikiem Nr 5 do SWZ.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Świadczenie usług pocztowych polegających na doręczaniu przesyłek listowych 
nadawanych przez Zakład Ubezpieczeń Społecznych w latach 2027-2029
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i 
zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez 
Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności 
ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. Zamawiający zastrzega aby Wykonawca 
osobiście wykonał kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i 
doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem 
postanowień 1.8.1 SWZ

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
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Príomhaicmiú (cpv): 64112000 Postal services related to letters

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Aon áit
Eolas breise: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług pocztowych w obrocie 
krajowym i zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i 
doręczaniu przez Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w 
razie niemożności ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 36 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada 
środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości minimum 15 000 000,00 zł (słownie 
złotych: piętnaście milionów 00/100). 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa informację banku lub spółdzielczej 
kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych środków 
finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że w 
okresie ostatnich trzech lat, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał/wykonuje minimum jedną 
usługę zrealizowaną w okresie minimum jednego roku w sposób ciągły, której przedmiotem 
było/jest świadczenie usług pocztowych, obejmujących przyjmowanie, przemieszczanie i 
doręczanie przesyłek listowych krajowych i zagranicznych. Wartość usług zrealizowanych w 
okresie roku powinna wynosić co najmniej 50 000 000,00 zł brutto (słownie złotych: 
pięćdziesiąt milionów, 00/100), i w okresie tym Wykonawca powinien dostarczyć co najmniej 
20 000 000 sztuk przesyłek listowych. Uwaga: W przypadku złożenia oferty przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, warunek udziału w 
postępowaniu musi spełniać w całości minimum jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Definicja jednego roku: Jako rok Zamawiający traktuje okres np. 
01.01.2024-31.12.2024, 17.04.2024-16.04.2025 czyli okres kolejnych 365 dni lub 366 dni 
jeżeli zawiera w sobie rok przestępny. 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa wykaz usług wykonanych lub 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zgodnie z załącznikiem nr 6A do SWZ, 
oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
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sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane/są wykonywane, a 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.; W przypadku świadczeń nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy, w którym upływa termin składania ofert.

Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że jest 
wpisany do prowadzonego przez Prezesa Urzędu Komunikacji Elektronicznej rejestru 
operatorów pocztowych, co uprawnia go do prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie 
działalności pocztowej zgodnie z art. 6 ust. 1 ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo 
pocztowe. Uwaga 1: W przypadku złożenia oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia warunek zostanie spełniony, jeżeli co najmniej jeden z 
Wykonawców posiada uprawnienia do prowadzenia działalności gospodarczej, o której mowa 
powyżej i zrealizuje usługi do których realizacji te uprawnienia są wymagane. Uwaga 2: 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (zgodnie z 
Załącznikiem nr 7 do SWZ). 2. Na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu, 
o którym mowa w pkt 1, Wykonawca składa dokument potwierdzający, że Wykonawca jest 
wpisany do prowadzonego przez Prezesa Urzędu Komunikacji Elektronicznej rejestru 
operatorów pocztowych.

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli dysponuje 
Placówkami pocztowymi w liczbie minimum 319 na terenie Polski, w tym co najmniej 10 
Placówkami pocztowymi w każdym województwie, spełniającymi minimalne wymagania 
określone w § 8 Projektowanych Postanowień Umowy. 2. Na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału, o którym mowa w pkt 1 oraz celem oceny kryterium określonego w pkt. 7.2 
SWZ - Liczba placówek pocztowych (P) Wykonawca składa wykaz Placówek pocztowych, 
spełniających minimalne wymagania określone w § 8 Projektowanych Postanowień Umowy, 
wskazanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, zgodnie z Załącznikiem 
nr 6B do SWZ.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Liczba placówek pocztowych
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: Całkowita cena oferty brutto
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 90

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zus.ezamawiajacy.pl
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: Platforma zakupowa

https://zus.ezamawiajacy.pl
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URL: https://zus.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zus.ezamawiajacy.pl
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wykonawca składający ofertę jest zobowiązany wnieść 
wadium w wysokości 500 000,00 zł (słownie złotych: pięćset tysięcy, 00/100).
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 17/07/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am 
Samhraidh Iarthar na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 120 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 17/07/2026 14:30:00 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh Iarthar na 
hEorpa
Áit: Otwarcie ofert zostanie dokonane poprzez rozszyfrowanie ofert złożonych za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Przed otwarciem ofert Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: 1.Szczegółowe warunki realizacji 
zamówienia zawarte zostały w Projektowanych postanowieniach umowy stanowiących 
Załącznik nr 11 do SWZ. 2. Zamawiający zastrzega aby Wykonawca osobiście wykonał 
kluczowe zadania zamówienia tj. świadczenie usług pocztowych w obrocie krajowym i 
zagranicznym polegających na odbieraniu, przyjmowaniu, przemieszczaniu i doręczaniu przez 
Wykonawcę przesyłek listowych nierejestrowanych i rejestrowanych, a w razie niemożności 
ich doręczenia, ich zwrocie do Jednostek Zamawiającego, z zastrzeżeniem postanowień 1.8.1 
SWZ. 3. Zamawiający zastrzega sobie prawo do zmiany liczby przesyłek listowych poprzez 
zmniejszenie albo zwiększenie o maksymalnie 50 % liczby tych przesyłek w ramach każdej 
kategorii, w ramach maksymalnego wynagrodzenia brutto w zakresie przesyłek listowych.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Odwołanie wnosi się w terminie: 1. 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 2. 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
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dokumentów zamówienia na stronie internetowej – wobec treści ogłoszenia o zamówieniu 
oraz wobec dokumentów zamówienia. 3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Zakład Ubezpieczeń 
Społecznych
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Zakład Ubezpieczeń Społecznych
Uimhir chlárúcháin: 521 301 72 28
Roinn: Departament Zamówień Publicznych
Seoladh poist: Szamocka 3, 5
Baile: Warszawa
Cód poist: 01-748
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: sekretariatDZP@zus.pl
Teil.: +48 226671704
Seoladh idirlín: www.zus.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 526 22 39 325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48 224587801
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291

mailto:sekretariatDZP@zus.pl
http://www.zus.pl
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Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

10. Athraigh

Leagan den fhógra roimhe seo atá le hathrú
: 
422505-2026
An phríomhchúis leis an athrú
: 
Faisnéis nuashonraithe
Cur síos
: 
Zmiana w pkt 5.1.12 Termin składania ofert oraz Data otwarcia

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 1093f3c9-b3e9-4093-a920-9ead8a6ef14b  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 06/07/2026 12:32:41 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 465312-2026
Uimhir eagráin IO S: 128/2026
Dáta foilsithe: 07/07/2026
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